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Das Spiel fördert 
The game develops/Le jeu favorise/ 多方面发展提升 /  
El juego fomenta / Gra rozwija / Hra podporuje

BILDUNGSBEREICHE
 EDUCATIONAL AREAS

Supporting children 
in their development.

Kinder in ihrer  
 Entwicklung fördern.

Kunst
Arts

Mathe
Maths

Natur
Science

Somatik
Somatic

Sprache
Language

Sozial
Social

Künstlerische Bildung: Erkennen und Benennen von Farben, Kombinieren von Farben, Unterscheiden 
von Primär- und Sekundärfarben
Arts Education: Recognising and naming colours, combining colours, distin-guishing  primary and 
secondary colours 
Formation artistique: Identification et désignation des couleurs, combinaison de couleurs, distinc-
tion des couleurs primaires et secondaires 
艺术和创新能力发展: 颜色的认识和命名，色彩组合，区分元色和混合色
Desarrollo artístico: Identificar y nombrar colores, combinar colores, distinguir entre colores 
primarios y secundarios 
Edukacja artystyczna: rozpoznawanie i nazywanie kolorów, łączenie kolorów, rozróżnianie  
kolorów podstawowych i pochodnych
Umelecká výchova: Rozpoznávanie a pomenúvanie farieb, kombinovanie farieb, rozlišovanie 
medzi primárnymi a sekundárnymi farbami

Somatische Bildung: Aktion-Reaktion, Feinmotoik beim Greifen der Bonbons
Health Education: Action-reaction, fine motor skills when picking up sweets
Formation somatique: Action et réaction, motricité fine lors de la préhension des bonbons
生理发展和健康教育: 动作反应能力，拿糖果的精细动作训练
Desarrollo somático: Capacidad de reacción, motricidad fina al coger los caramelos
Edukacja somatyczna: akcja–reakcja, motoryka mała podczas chwytania cukierków
Somatická výchova: akcia – reakcia, jemná motorika pri uchopovaní cukríkov

Soziale Bildung: gemeinsames Spielen, Sozialverhalten  
Social Education: Playing together, social behaviour 
Sociabilisation: Jeu collectif, comportement social 
社会交往能力: 团队游戏，社会行为
Desarrollo social: Juego en común, conducta social 
Edukacja społeczna: wspólna zabawa, zachowania społeczne  
Sociálna výchova: spoločné hry, sociálne správanie 
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Find the right sweets quickly
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Hier sind Konzentration und schnelle Reaktion gefragt. Das spannende Bonbonspiel  fördert die 
Beobachtungsgabe und das Erkennen von Farbkombinationen. 

Spielidee
Tobi und seine Schwester Lisa haben ihrer Mama im Garten geholfen und dafür eine große Tüte 
bunte Bonbons bekommen. Auf dem Weg ins Kinderzimmer will natürlich jeder von den beiden 
die Tüte tragen und weil beide gleichzeitig daran ziehen, reißt die Tüte auf einmal auseinander. 
Was für ein Durcheinander! Alle bunten Bonbons sind auf dem Teppich verstreut. Jetzt heißt es 
schnell die Bonbons wieder einzusammeln! Wer wird wohl am schnellsten sein? 

Spielvorbereitung
Alle Bonbons werden durcheinander, mit der bunten Seite nach oben, auf der Spielunterlage 
verteilt. Die drei Farbwürfel werden bereit gelegt. Nun gibt es verschiedene Varianten.

Spielverlauf

Variante 1
Bei dieser Variante wird vor Spielbeginn festgelegt, wie viele Bonbons gesammelt werden müs-
sen um zu gewinnen, z.B. derjenige, der zuerst fünf Bonbons gesammelt hat, hat die Spielrunde 
gewonnen. Die Bonbons haben unterschiedliche Farbkombinationen mit bis zu drei Farben. Nun 
fängt das jüngste Kind an und würfelt mit allen drei Würfeln gleichzeitig. Zu dieser gewürfel-
ten Farbkombination muss das passende Bonbon gesucht werden. Alle Mitspieler suchen nun 
gleichzeitig und derjenige, der das Bonbon entdeckt hat, zeigt es den Mitspielern und darf es 
dann an sich nehmen. Es wird reihum weitergewürfelt. 

 Variante 2
Das Spiel verläuft wie oben beschrieben. Die Bonbons werden jedoch nicht weggenommen, 
sondern der Mitspieler deutet nur darauf, wenn er es entdeckt hat. Ein älterer Mitspieler oder 
ein Erwachsener führt eine Punkteliste. Für jedes richtig gefundene Bonbon erhält der Spieler 
einen Punkt. Bei einem Fehlversuch wird die Runde solange fortgesetzt, bis das richtige Bonbon 
gefunden wurde. Die Spieldauer kann man hier z.B. auf zehn Minuten begrenzen. Wer danach 
die meisten Punkte hat, hat gewonnen.

Variante 3
Die Bonbons werden so unter allen Mitspielern verteilt, dass jeder gleich viele hat. Die Mitspieler 
legen die Bonbons offen vor sich ab. Bonbons die übrig sind, werden zur Seite gelegt. Nun wird 
gewürfelt und derjenige, der das Bonbon in der gewürfelten Farbkombination vor sich liegen 
hat, darf es auf die Spielunterlage in der Tischmitte legen. Wer zuerst keine Bonbons mehr hat, 
hat gewonnen. 





?

?
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Auch hier kann vor Spielbeginn eine Zeit oder eine Stückzahl vorgegeben werden, damit es 
nicht zu lange dauert. Wer nach Ablauf der Zeit die wenigsten Bonbons vor sich liegen hat, hat 
das Spiel gewonnen.

Tipps für Eltern 
Je nach Alter Ihres Kindes können Sie Bonbons weglassen oder hinzunehmen. Verwenden Sie 
zum Erlernen und Benennen der Farben zunächst nur die einfarbigen Bonbons. Steigern Sie sich 
und erhöhen Sie nach und nach die Anzahl der Bonbons, nehmen Sie zunächst die zweifarbigen 
Bonbons hinzu und schließlich alle Bonbons zusammen. Sie müssen die Spielvarianten auch 
nicht auf Schnelligkeit spielen. Geben Sie Ihrem Kind genug Zeit, um in Ruhe nach dem passen-
den Bonbon zu suchen, auch wenn Sie es vielleicht schon entdeckt haben. Das Spiel eignet sich 
für die ganze Familie. Nehmen Sie es doch mal mit zu Oma und Opa – auch sie werden sichtlich 
Spaß haben.

Tipps für Erzieher/ -innen

Beschreiben (Alter: 4+): 
Für diese Spielvariante werden keine Würfel benötigt. Es wird ein Startspieler bestimmt, 
der sich heimlich ein Bonbon aussucht, was er den anderen Mitspielern beschreiben 
will. Beim Beschreiben sollte auf die Form, das Muster und die vorhandenen Farben 
eingegangen werden. Derjenige, der das Bonbon als Erster gefunden hat, darf es an 
sich nehmen. 

Erlernen der Primär- und Sekundärfarben (Alter: 4+): 
Lassen Sie die Kinder ihre Phantasie- und Lieblingsbonbons malen. Stellen Sie Ihnen 
zunächst nur die Grundfarben Rot, Gelb und Blau sowie Weiß und Schwarz zum Aufhel-
len oder Abdunkeln zur Verfügung. Lassen Sie die Kinder selbst experimentieren und 
die tollsten Farben mischen. Weiterführend können Sie der Gruppe zeigen, aus welchen 
Mischverhältnissen die Sekundärfarben entstehen. 

Gesunde Ernährung (Alter: 4+): 
Bonbons schmecken süß und lecker, sollten aber nicht so oft gegessen werden. Steigen 
Sie mit den Kindern in das Thema „Gesunde Ernährung“ ein und erstellen Sie eine Wand-
zeitung „Ernährungspyramide“ mit gesunden und weniger gesunden Lebensmitteln. 
Daran können die Kinder sehen, welche Lebensmittel besonders wichtig und welche 
lieber nur selten gegessen werden sollten.
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Concentration & quick reactions are needed here. This exciting game of sweets promotes 
powers of observation and colour combination recognition.

Game idea
Tobi and his sister Lisa helped their mum in the garden and have been rewarded with a big bag 
of coloured sweets. On the way to their playroom, each of them wants to carry the bag and 
because both of them pull at it, the bag tears suddenly and the sweets fall out. What a mess! All 
the coloured sweets are lying scattered on the carpet. The sweets have to be picked up quickly! 
Who’ll be the quickest to do that?

Game preparation
All the sweets are mixed up and spread out on the play cloth with the coloured sides facing up-
wards. The 3 colour dice are laid out beside them.There are different ways of playing the game:

How to play

Version 1
In this version the number of sweets to be collected in order to win must be decided before 
the game starts, e.g. the first one to get 5 sweets wins the game. The sweets have different 
colour combinations of up to three colours. The youngest child begins and throws all three dice 
together. The aim now is to find the sweet that matches the colour combination on the dice. All 
players look at the same time, and the one to find the right sweet shows it to the other players 
and then takes it for himself. Everyone throws the dice in turn.

Version 2
As above, except that the sweets may not be taken, but instead when the player finds the right 
sweet, (s)he points to it and another player or adult keeps a list of points scored. A player is awar-
ded one point for each sweet (s)he identifies. If the player fails, the round is continued until the 
right sweet is found. In this version, the length of the game can be agreed on beforehand, e.g. 10 
minutes. The winner is the player who has scored the most points by then.

Version 3
The sweets are distributed among all players so that each one has an equal number. The players 
lay the sweets out openly in front of them. Any sweets that are left over are set aside. The dice 
are now thrown, and whoever has a sweet in front of him or her with the colour combination 
shown on the three dice can place it in the centre of the play cloth in the middle of the table. The 
first to get rid of his sweets wins the game.
Here, too, a time or a number of sweets can be decided on before the game begins, so that it 
doesn’t go on for too long. The winner is the player with the fewest sweets left in front of him 
after the agreed time, or the first to be down to the agreed number.





?

?
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Tips for parents
Depending on your child’s age, you can use some or all of the sweets in the game. Initially, to 
learn and name the colours only use the sweets with one colour. Then gradually increase the 
number of “sweets” you use, first adding the sweets with two colours, and finally all the sweets. 
You don’t always have to play for speed. Allow your child as much time as he or she needs to 
look for the right sweet, although you may already have found it yourself. The game can be 
enjoyed by the whole family. Take it with you when you go to visit grannie and grandpa – they 
will have lots of fun, too.

Tips for kindergarten teachers

Descriptions (Age: 4+): 
In this version of the game, no dice are needed. One player is chosen to start the game 
and he or she secretly picks one sweet among the ones on the table and then describes 
it to the other players. The description has to include the shape, the pattern and the 
colours on the sweet. The player who first spots the right sweet is allowed to take it.

Learning the primary and secondary colours (Age: 4+): 
Let the children paint pictures of their favourite – or an imaginary – sweet. First, only 
give them the primary colours red, yellow and blue, plus white and black to darken or 
lighten them. Let the children experiment themselves and mix their own lovely colours. 
Afterwards, you can show the group what colours are mixed together to produce the 
secondary colours. 

Healthy eating (Age: 4+): 
Sweets taste yummy, but you shouldn’t eat them too often. Together with the children, 
approach the topic of “healthy eating” and make a wall newspaper on the Food Pyramid, 
showing healthy and not-so-healthy foods. This helps the children to see which foods 
are especially important, and which ones it is better to only eat occasionally.
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Ce jeu demande de la concentration et des réactions rapides. Ce jeu captivant de bonbons déve-
loppe le don d’observation et la reconnaissance des combinaisons de couleurs.            

Idée du jeu 
Tobi et sa sœur Lisa ont aidé leur Maman dans le jardin ; en récompense, ils ont reçu un grand 
sac de bonbons de toutes les couleurs. 
En allant dans leur chambre, chacun d’eux veut porter le sac et comme ils tirent tous les deux sur 
le sac, celui-ci se déchire brusquement. 
Quel désordre ! Les bonbons de toutes les couleurs sont éparpillés sur le tapis.Il faut vite les 
ramasser ! Qui sera le plus rapide ?? 

Préparation du jeu
Eparpiller tous les bonbons dans le désordre sur le tapis de jeu, avec leur face colorée tournée 
vers le haut. Tenir les trois dés de couleurs à disposition.Il existe différentes variantes:

Déroulement du jeu 

Variante 1 
Avant de commencer à jouer, il faut déterminer le nombre de bonbons qu’il faut ramasser pour 
gagner. Par exemple, le premier qui a ramassé cinq bonbons a gagné la partie. Les bonbons ont 
différentes combinaisons de couleurs, avec jusqu’à trois couleurs. 
L’enfant le plus jeune commence et lance les trois dés en même temps. Il faut alors chercher le 
bonbon correspondant à la combinaison de couleurs figurant sur les trois dés. Tous les joueurs 
cherchent en même temps et le joueur qui a découvert le bonbon le montre aux autres joueurs 
et le pose devant lui. Les joueurs lancent les dés chacun à leur tour. 

Variante 2 
Le jeu se déroule comme ci-dessus, mais les bonbons ne sont pas retirés du jeu ; quand le joueur 
a découvert le bonbon, il le montre du doigt. Un joueur plus âgé ou un adulte fait la liste des 
points. Pour chaque bonbon correct trouvé, le joueur reçoit un point. En cas d’erreur, la partie 
continue jusqu’à ce que le bonbon correct soit trouvé. La durée du jeu peut, par exemple, être 
limitée à dix minutes. Le joueur qui a le plus grand nombre de points a gagné.

Variante 3 
Distribuer le même nombre de bonbons aux joueurs. Les joueurs posent les bonbons devant 
eux, avec la face colorée tournée vers le haut. Les bonbons restants sont mis de côté. Lancer les 
dés. Celui qui a la combinaison des couleurs sur un bonbon situé devant lui pose le bonbon au 
centre de la table sur le tapis de jeu. Le premier qui n’a plus de bonbons a gagné. 
Ici aussi, on peut déterminer la durée ou le nombre de bonbons avant de commencer à jouer, 
afin que cela ne dure pas trop longtemps. Lorsque le temps est écoulé, celui qui a le moins de 
bonbons devant lui a gagné.





?

?
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Conseils pour les parents 
Selon l’âge de votre enfant, vous pouvez retirer des bonbons ou en rajouter. Pour l’apprentissage 
et la désignation des couleurs, n’utilisez d’abord les bonbons ne comportant qu’une couleur. 
Augmentez ensuite progressivement le nombre de bonbons. Ajoutez alors les bonbons com-
portant deux couleurs, puis enfin utilisez tous les bonbons ensemble. La rapidité ne doit ici pas 
être prise en compte. Donnez suffisamment de temps à l’enfant pour chercher tranquillement 
le bonbon qui correspond, même si vous l’avez déjà repéré. Ce jeu convient à toute la famille. 
Emmenez-le également chez papi et mamie, ils s’amuseront eux aussi beaucoup. 

Conseils pour les éducateurs et les éducatrices 

Description (âge: 4 ans et plus): 
Pour cette variante du jeu, aucun dé n’est nécessaire. Le joueur qui commence est 
désigné. Il choisit un bonbon en secret qu’il décrit aux autres joueurs. La description 
doit indiquer la forme, le motif et les couleurs. Celui qui trouve le bonbon le premier, le 
prend. 

Apprentissage des couleurs primaires et secondaires  
(âge: 4 ans et plus): 
Faites peindre aux enfants leurs bonbons imaginaires et préférés. Ne mettez d’abord à 
leur disposition que les couleurs primaires (rouge, jaune, bleu) ainsi que le blanc et le 
noir afin d’éclaircir ou d’obscurcir les couleurs. Laissez les enfants faire des expériences 
et réaliser de formidables mélanges de couleurs. Vous pouvez ensuite montrer au grou-
pe les mélanges permettant d’obtenir les couleurs secondaires. 

Alimentation saine (âge: 4 ans et plus): 
Les bonbons sont sucrés et délicieux, mais il ne faut pas en manger trop souvent. 
Abordez le thème de l’« alimentation saine » avec les enfants et créez un panneau mural 
représentant une « pyramide des aliments » qui indique les aliments sains et moins 
sains. Les enfants peuvent ainsi voir les aliments qui sont particulièrement importants 
et ceux qu’il faut mieux manger rarement.



10

这款游戏需要较高的专注力和快速的反应能力，同时可以培养观察能力和颜色组合识别能力。

游戏理念
托比和他的妹妹莉莎在妈妈的花园里帮忙，得到一大袋色彩丰富的糖果作为奖励， 
在去活动室的路上，他们两人都想拿这个袋子，于是2个人拉扯着，袋子突然间撕裂了，所
有糖果掉了出来。 真是糟糕！所有糖果都散落在地毯上了， 糖果需要尽快捡起来，谁捡的
最快呢？ 

游戏准备 
所有糖果混在一起，然后平放在地上，使有颜色的一面朝上。
3个有6种颜色的骰子也放在边上游戏有不同的玩法。

怎么玩

玩法1 
这个版本要求在游戏之前明确收集到多少糖果为获胜者。例如，谁先收集到5个糖果，那么
谁将获胜。糖果由3个不同颜色组合。年纪最小的孩子开始掷骰子。要求找到和骰子颜色匹
配的糖果。所有游戏者在同一时间观察，谁最先找到正确的糖果的，并展示给其他游戏者
看，然后这个糖果将归他所有。所有游戏者轮流掷骰子 

玩法2 
基本上和上面的玩法一样，不同之处是先找到与3个骰子显示颜色相同的糖果的那位参加
者，不需将糖果取走，而是把那个糖果指出来即可。其它参加者或大人在一边记分。以这种
玩法进行游戏前，首先要规定游戏时间，比如规定时间为10分钟。在这段时间内，得分最多
的人获胜。

版本3
先将糖果平均分给游戏参加者，各自将糖果放在自己面前。先掷3个骰子，然后在自己的糖
果中找是否有和骰子显示相同颜色的糖果，若有就把它放到布垫上。谁最先把自己面前所有
的糖果放到布垫上，谁就获胜。
这个游戏也可以事先规定游戏时间或剩余的糖果数量，这样游戏可以不用拖太长时间。比
如，事先规定游戏进行到约定时间结束，谁手上剩余的糖果数量最少，谁就获胜。或者是谁
先达到游戏开始时约定的数量，谁就获胜。





?

?
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给家长的小贴士
根据你孩子的年纪，你可以使用部分或者全部糖果。起初，只用单色的糖果去学习和认识颜
色。渐渐地增加糖果的数量，可先增加2个颜色的糖果，最后是3个颜色的糖果。不需要玩的
太快，虽然你自己已经找到了正确的糖果，但请给予孩子足够的时间去找到正确的糖果。
这个游戏可以全家人一起玩，当你去看望奶奶和爷爷的时候，也可以带上，会给他们带来
很多乐趣。

给幼儿园老师的小贴士 

语言描述（4+） 
在这个版本的游戏，不需要骰子。其中一个游戏者选择一个糖果，并保持神秘的将
它从桌子上拿走，然后向其他的游戏者做描述，描述内容要包括糖果的形状，图案
和颜色。谁最先发现这个糖果的，谁将有权获得这颗糖果。

学习原色和合成色的颜色（适合年龄：4+）
让小孩们画自己喜欢的糖果，或者设想自己喜欢的糖果。首先，只给他们基本色红
色，黄色和蓝色，再加上白色和黑色可以使得颜色变深或者变浅。让孩子们自己去
尝试混合他们喜欢的颜色，其后，你可以给孩子们展示什么原色混合在一起会变成
怎样的合成色。

健康饮食（年龄：4+）
糖果味道很好，但是你不能经常吃。和孩子们一起谈论“健康饮食”的主题，并制
作食物金字塔的墙报，墙报上展示健康和不健康的食物。这些可以帮助孩子理解哪
些食物是特别重要和健康的，哪些食物只能偶尔吃吃。
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Aquí se necesita concentración y rapidez de reflejos. El emocionante juego de caramelos estimu-
la la observación y el reconocimiento visual de combinaciones de colores.       

Idea del juego
Tobi y su hermana Lisa han ayudado a su mamá en las labores del jardín, y como recompensa 
han recibido una bolsa grande llena de caramelos de colores. De camino a su habitación para 
jugar, se pelean por quién lleva la bolsa, y al ponerse los dos a tirar de ella, ésta se rompe por la 
mitad. ¡Menudo lío! Todos los caramelos de colores están esparcidos por la alfombra. ¡Ahora hay 
que recoger rápidamente todos los caramelos! ¿Quién será el más rápido en hacerlo?

Preparación del juego
Todos los caramelos se reparten, sin ordenar y con el lado de color hacia arriba, sobre el tablero; 
los tres dados de colores se colocan a un lado. Ahora existen dos diferentes variantes de juego:

Instrucciones

Variante 1
En esta variante, conviene que antes de comenzar el juego los jugadores determinen cuántos 
caramelos hay que recoger para ganar. Por ejemplo, el primero que haya reunido 5 caramelos, 
gana la partida.  
Los caramelos presentan diferentes combinaciones de hasta tres colores. El niño más joven 
empieza y tira los tres dados de golpe. 
Según la combinación de colores obtenida, hay que buscar ahora el caramelo correspondiente. 
Todos los jugadores buscan a la vez, y quien lo detecta primero, lo enseña a los demás jugadores 
y puede quedárselo. Ahora, se continúa tirando el dado por turnos.

Variante 2
Se juega igual que arriba, con la única diferencia de que los caramelos no se retiran del tablero, 
sino que el jugador que detecta uno, lo señala con el dedo, y otro jugador mayor, o bien, un 
adulto lleva un listado de puntos. Por cada caramelo encontrado, el jugador se anota un punto. 
En caso de error se continúa la partida hasta dar con el caramelo acertado. En esta variante, de-
berá acordarse la duración de la partida de antemano, por ejemplo, 10 minutos. Gana la partida 
el jugador que al finalizar este tiempo haya conseguido más puntos.

Variante 3
Los caramelos se reparten entre los jugadores, de manera que todos tengan la misma cantidad. 
Ahora los jugadores colocan los caramelos boca arriba delante de sí. Si sobran caramelos, se 
dejan a un lado.





?

?
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Comienzan a tirar los dados, y el que tenga el caramelo correspondiente a la combinación de 
colores obtenida, podrá colocarlo sobre el tablero situado en el centro. El primero que se quede 
sin caramelos, gana la partida. También en esta variante puede determinarse un tiempo, por 
ejemplo, diez minutos, o una cantidad antes de comenzar el juego, para que éste no se pro-
longue demasiado. El jugador que al final del tiempo establecido tenga menos caramelos, gana 
la partida.

Consejos para los padres
Podrá añadir o retirar caramelos en función de la edad de su hijo/a. Al principio, para que apren-
da y nombre los colores, utilice sólo los caramelos con un solo color. Aumente gradualmente el 
número de caramelos, pasando a los que tienen dos colores y, por último, todos los caramelos  
juntos. Es mejor que haga las variantes sin prisa. Déle a su hijo suficiente tiempo para que 
busque el caramelo acertado, incluso cuando usted ya lo haya podido encontrar. El juego es 
idóneo para toda la familia.  
Lleve el juego cuando vaya de visita a casa de los abuelos; también ellos lo van a disfrutar.

Consejos para educadores/a

Describir (edad: 4+): 
En esta variante no se precisan los dados. Se decide quién va a comenzar el juego, y éste 
elige un caramelo sin decírselo a nadie. Tendrá que describírselo a los demás jugadores. 
La descripción debe incluir la forma, el dibujo y los colores que tiene. El jugador que 
encuentre antes el caramelo, se lo puede llevar. 

Aprender los colores primarios y secundarios (edad: 4+): 
Deje que los chicos pinten sus caramelos preferidos o que los inventen. Ponga primero 
solo los colores primarios, el rojo, el amarillo y el azul, además del blanco y el negro para 
aclarar u oscurecer. Deje que los chicos experimenten y mezclen los colores a su antojo. 
Posteriormente puede mostrarles a partir de qué combinaciones surgen los colores 
secundarios.

Alimentación sana (edad: 4+): 
Los caramelos están dulces y ricos, pero no deberíamos comer muy a menudo. Aborde 
junto con los niños el tema de la “alimentación sana”. Prepare un cartel con la “pirámide 
alimentaria” que incluya alimentos saludables y no tan saludables. Los chicos podrán 
observar qué alimentos son especialmente importantes y qué otros han de comerse 
solo ocasionalmente.
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22461 CANDY
Tutaj potrzebna jest koncentracja i szybka reakcja. Ta ekscytująca gra z cukierkami rozwija 
spostrzegawczość i umiejętność rozpoznawania kombinacji kolorów. 

Pomysł na zabawę
Tobi i jego siostra Lisa pomogli mamie w ogrodzie i w zamian dostali dużą torebkę kolorowych 
cukierków. W drodze do pokoju dziecięcego oczywiście każde z nich chce nieść torebkę, a 
ponieważ oboje ciągną ją jednocześnie, torebka nagle pęka. Co za bałagan! Wszystkie kolorowe 
cukierki rozsypały się po dywanie. Teraz trzeba szybko je zebrać! Kto będzie najszybszy? 

Przygotowanie do gry
Wszystkie cukierki rozkłada się losowo na planszy, kolorową stroną do góry. Trzy kostki kolorowe 
należy przygotować. Teraz istnieją różne warianty gry.

Przebieg gry

Wariant 1
W tym wariancie przed rozpoczęciem gry ustala się, ile cukierków trzeba zebrać, aby wygrać, np. 
ten, kto jako pierwszy zbierze pięć cukierków, wygrywa rundę. Cukierki mają różne kombinacje 
kolorów, składające się z maksymalnie trzech barw. Najmłodsze dziecko rozpoczyna grę i rzuca 
jednocześnie wszystkimi trzema kostkami. Następnie należy znaleźć cukierka pasującego do 
wyrzuconej kombinacji kolorów. Wszyscy gracze szukają go jednocześnie, a ten, kto go znajdzie, 
pokazuje go pozostałym graczom i może go zabrać. Gracze rzucają kostkami po kolei. 

 Wariant 2
Gra przebiega tak, jak opisano powyżej. Cukierki nie są jednak zabierane, a gracz jedynie 
wskazuje na nie, gdy je odkryje. Starszy gracz lub osoba dorosła prowadzi listę punktów. Za 
każdy prawidłowo znaleziony cukierek gracz otrzymuje jeden punkt. W przypadku nieudanej 
próby runda trwa do momentu znalezienia właściwego cukierka. Czas trwania gry można tutaj 
ograniczyć np. do dziesięciu minut. Wygrywa ten, kto po upływie tego czasu ma najwięcej 
punktów.

Wariant 3
Cukierki rozdziela się między wszystkich graczy tak, aby każdy miał ich tyle samo. Gracze kładą 
cukierki odkryte przed sobą. Pozostałe cukierki odkłada się na bok. Następnie rzuca się kostką, a 
osoba, która ma przed sobą cukierka w kombinacji kolorów wyrzuconej na kostce, może położyć 
go na planszy na środku stołu. Wygrywa ten, kto jako pierwszy nie będzie miał już żadnych 
cukierków.  
Również w tym przypadku przed rozpoczęciem gry można ustalić limit czasowy lub liczbę 
cukierków, aby gra nie trwała zbyt długo. Wygrywa ten, kto po upływie wyznaczonego czasu ma 
przed sobą najmniej cukierków.





?

?
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Wskazówki dla rodziców 
W zależności od wieku dziecka można pominąć lub dodać cukierki. Aby nauczyć dziecko rozpoz-
nawania i nazywania kolorów, na początku używajcie wyłącznie cukierków jednokolorowych. 
Stopniowo zwiększajcie poziom trudności, dodając najpierw cukierki dwukolorowe, a na końcu 
wszystkie cukierki razem. Nie musicie też grać w te warianty gry na szybkość. Dajcie dziecku 
wystarczająco dużo czasu, aby spokojnie mogło poszukać odpowiedniego cukierka, nawet jeśli 
sami już go zauważyliście. Ta gra jest odpowiednia dla całej rodziny. Zabierzcie ją ze sobą do 
babci i dziadka – oni również będą się świetnie bawić.

Wskazówki dla wychowawców

Opisywanie (wiek: 4+):  
W tej wersji gry nie są potrzebne kostki. Wyznacza się gracza rozpoczynającego, który 
potajemnie wybiera cukierka, którego chce opisać pozostałym graczom. Podczas opisu 
należy zwrócić uwagę na kształt, wzór i kolory cukierka. Ten, kto pierwszy znajdzie ten 
cukierek, może go zabrać. 

Nauka kolorów podstawowych i pochodnych (wiek: 4+):  
Pozwól dzieciom narysować cukierki z ich wyobraźni oraz ulubione cukierki. Na 
początku udostępnij im tylko kolory podstawowe: czerwony, żółty i niebieski, a także 
biały i czarny do rozjaśniania lub przyciemniania. Pozwól dzieciom samodzielnie 
eksperymentować i mieszać najciekawsze kolory. Następnie możesz pokazać grupie, w 
jakich proporcjach powstają kolory pochodne. 

Zdrowe odżywianie (wiek: 4+):  
Cukierki są słodkie i smaczne, ale nie należy ich jeść zbyt często. Poruszcie z dziećmi 
temat „zdrowego odżywiania” i stwórzcie gazetkę ścienną „Piramida żywieniowa” z 
produktami zdrowymi i mniej zdrowymi. Dzięki temu dzieci będą mogły zobaczyć, które 
produkty są szczególnie ważne, a które lepiej jeść tylko sporadycznie.
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22461 CANDY
Tu je potrebná sústredenosť a rýchla reakcia. Táto napínavá hra s cukríkmi rozvíja pozorovacie 
schopnosti a rozpoznávanie farebných kombinácií. 

Nápad na hru
Tobi a jeho sestra Lisa pomáhali mamičke v záhrade a za to dostali veľký sáčok farebných cukrí-
kov. Na ceste do detskej izby chce samozrejme každý z nich niesť sáčok a keďže obaja zaň ťahajú 
naraz, sáčok sa zrazu roztrhne. Aký zmätok! Všetky farebné cukríky sú rozhádzané po koberci. 
Teraz je potrebné cukríky rýchlo pozbierať! Kto bude asi najrýchlejší? 

Príprava hry
Všetky cukríky sa rozložia náhodne, farebnou stranou nahor, na hernú podložku. Pripravia sa tri 
farebné kocky. Teraz existujú rôzne varianty.

Príbeh hry

Variant 1
V tomto variante sa pred začiatkom hry stanoví, koľko cukríkov je potrebné nazbierať na 
víťazstvo, napr. ten, kto ako prvý nazbiera päť cukríkov, vyhráva dané kolo. Cukríky majú rôzne 
farebné kombinácie s maximálne tromi farbami. Začína najmladšie dieťa, ktoré hádže všetkými 
tromi kockami naraz. K tejto vyhodenej farebnej kombinácii je potrebné nájsť zodpovedajúci 
cukrík. Všetci hráči hľadajú súčasne a ten, kto cukrík objaví, ukáže ho ostatným hráčom a môže si 
ho vziať. Hádzaním kociek sa pokračuje po poradí. 

 Varianta 2
Hra prebieha tak, ako je opísané vyššie. Cukríky sa však neodoberajú, ale spoluhráč na ne len 
ukáže, keď ich objaví. Starší spoluhráč alebo dospelý vedie zoznam bodov. Za každý správne náj-
dený cukrík dostane hráč jeden bod. V prípade neúspešného pokusu sa kolo pokračuje dovtedy, 
kým sa nenájde správna cukrová bonbónka. Trvanie hry sa tu dá napríklad obmedziť na desať 
minút. Vyhráva ten, kto má na konci najviac bodov.

Variant 3
Cukrové bonbónky sa rozdelia medzi všetkých hráčov tak, aby mal každý rovnaký počet. Hráči 
si cukrové bonbónky položia otvorené pred seba. Zvyšné cukrové bonbónky sa odložia nabok. 
Teraz sa hádže kockou a ten, kto má pred sebou cukrík v kombinácii farieb, ktorá padla na kocku, 
ho môže položiť na hernú podložku uprostred stola. Vyhráva ten, kto ako prvý zostane bez 
cukríkov.  
Aj v tomto prípade je možné pred začiatkom hry stanoviť časový limit alebo počet cukríkov, aby 
hra netrvala príliš dlho. Vyhráva ten, kto má po uplynutí času pred sebou najmenej cukríkov.





?

?
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Tipy pre rodičov 
V závislosti od veku vášho dieťaťa môžete cukríky vynechať alebo pridať. Na učenie sa a pome-
novávanie farieb najskôr používajte len jednofarebné cukríky. Postupne zvyšujte náročnosť a 
počet cukríkov – najskôr pridajte dvojfarebné cukríky a nakoniec všetky cukríky naraz. Varianty 
hry tiež nemusíte hrať na rýchlosť. Dajte dieťaťu dostatok času, aby si v pokoji mohlo vyhľadať 
správnu cukrovinku, aj keď ste ju možno už objavili vy. Hra je vhodná pre celú rodinu. Vezmite ju 
so sebou k babičke a deduškovi – aj oni si to určite užijú.

Tipy pre vychovávateľov

Popisovanie (vek: 4+):  
Na túto variantu hry nie sú potrebné kocky. Určí sa hráč, ktorý začne, a ten si tajne vybe-
rie cukrík, ktorý chce opísať ostatným hráčom. Pri popisovaní by sa mal zamerať na tvar, 
vzor a farby cukríka. Ten, kto cukrovinku nájde ako prvý, si ju môže vziať. 

Učenie sa základných a sekundárnych farieb (vek: 4+):  
Nechajte deti nakresliť cukrovinky z ich fantázie a obľúbené cukrovinky. Najskôr im pos-
kytnite len základné farby – červenú, žltú a modrú – ako aj bielu a čiernu na zosvetlenie 
alebo stmavenie. Nechajte deti experimentovať a miešať tie najkrajšie farby. Následne 
môžete skupine ukázať, z akých pomerov vznikajú sekundárne farby. 

Zdravá výživa (vek: 4+):  
Cukrovinky sú sladké a chutné, nemali by sa však jesť príliš často. Začnite s deťmi 
rozprávať o téme „zdravá výživa“ a vytvorte nástennú tabuľu „výživová pyramída“ so 
zdravými a menej zdravými potravinami. Na nej deti uvidia, ktoré potraviny sú obzvlášť 
dôležité a ktoré by mali jesť skôr len zriedka.
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FOLLOW  US...

DIREKT AUF UNSERE 
SOCIAL MEDIA SEITEN 
GEHEN UND LIKEN!

GO DIRECTLY TO  
OUR SOCIAL MEDIA 
PAGE AND LIKE!

MORE INFORMATION UNDER:

WWW.BELEDUC.DE

LIKE US ON FACEBOOK!

BELEDUC.LERNSPIELWAREN

LIKE US ON INSTAGRAM!
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GAME VIDEOS ON YOUTUBE!

YOUTUBE.COM/PlayExperienceLearn
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UPCYCLING MIT BELEDUC
Wir basteln ein Insektenhotel in der Dose! KLEINEForscher

los geht‘s...

* DAS BENÖTIGST DU DAFÜR:
• Saubere Konservendosen • Material zum Verschönern der Dose  

 z. B. Wolle oder Papierschnipsel
• Schere & Bastelkleber oder Kleister,  
 Kabelbinder (lang)• Schraubendreher und Hammer

• Stift, Kreppband, evtl. Filz

* FÜLLMATERIAL:• Röhren (z.B. Bambusröhren aus dem Baumarkt oder  

 Röllchen aus Papier oder Wellpappe) – eignen sich  

 super für Wildbienen• Schmetterlinge mögen dünne Zweige
• Marienkäfer und Florfliegen bevorzugen Holzwolle

• Zapfen jeglicher Art sind eher weniger gut geeignet,  

 können aber als Lückenfüller verwendet werden

TIPPMan kann Insektenhotels auch aus alten tassen basteln
jetzt können die insekten einziehen.
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DIY IDEAS
COLOURING PICTURES

CRAFTY VIDEOS

DOWNLOAD HERE

KREATIV
mit beleduc

AUSMALBILDER
BASTELVIDEOS

DIY IDEEN

DOWNLOAD HIER

*
*

*

*

Alle  
Materialien gibt es in  
Deutsch und Englisch.  

Andere Sprachen?  
Sprechen Sie uns gerne an!

All materials are availlable  
in German and English.

Other languages? 
Feel free to contact us! CREATIVE

with beleduc

SCAN ME!



DE: Achtung! Nicht für Kinder unter drei Jahren geeignet. Kleine Teile. Erstickungsgefahr. EN: Warning! Not suitable for children under  
three years. Choking hazard. Small parts. FR: Attention! Ne convient pas aux enfants de moins de trois ans. Risque d’étouffement – contient 
des petites pieces. ES: ¡Advertencia! No conviene para niños menores de tres años. Contiene piezas pequeñas que pueden ser tragadas. 
Peligro de asfixia. NL: Waarschuwing! Niet geschikt voor kinderen jonger dan drie jaar. Bevat kleine onderdelen die verstikkingsgevaar 
kunnen opleveren. IT: Avvertenza! Non adatto a bambini di età inferiore a tre anni. Parti di dimensioni ridotte. Pericolo di soffocamento.
CS: Upozornění! Nevhodné pro děti do tří let. Malé díly. Nebezpečí udušení. PL: Ostrzeżenie! Nie nadaje się dla dzieci w wieku poniżej  
3 lat. Małe części. Ryzyko zadławienia. SK: Upozornenie! Nevhodné pre deti do troch rokov. Malé časti. Nebezpečenstvo udusenia.  
HU: Figyelmeztetés! Csak három éves vagy annál idősebb gyermekek számára alkalmas. Kis alkatrészek. Fulladásveszély. NO: Advarsel! 
Ikke egnet for barn under tre år. Små deler. Kvelningsfare. SV: Varning! Inte lämplig för barn under tre år. Små delar. Risk för kvävning.  
FI: VAROITUS! Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Sisältää pieniä osia. Tukehtumisvaara. DA: Advarsel! Ikke egnet for børn under tre år. 
Små dele. Fare for kvælning. CN: 注意! 注意! 内含小零件，不适合3岁以下儿童使用，以免窒息.

EN71 and ASTM tested 

Bitte Anschrift für Rückfragen aufbewahren.
Please retain for information.

Informations á conserver.
请保留包装材料上的产品信息。

Guardar esta información para futuras referencias.
Proszę zachować adres na wypadek pytań.

Túto adresu si uchovajte pre prípad, že budete mať 
akékoľvek otázky.

Package and instruction must be retained 
since it contains important information.
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